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Lines should be 17 in all.

Each line should be15cm long 
with 20cm gap in

between lines.

Coach’s Restriction Line
Ligne de restriction des coachs
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Axis / Axe

0.50 m / 1 m

Cord
Corde 9.50 - 10 m

1 m

Cord
Corde

Cable
Câble
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2.43 m
Men / hommes

2.24 m
Women / Femmes

0.80 m

0.07 m

0.10
x
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Cable/Câble

Cord
Corde

Side band
Bande de côté
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Fault
Faute

Back-row player
Joueur Arrière

Front-row      player
Joueur  Avant

Back-row player
Joueur Arrière

Correct Fault
Faute

Back-row player
Joueur Arrière

Front-row player
Joueur Avant

Front-row player
Joueur  Avant

C

L (G)

R (L)

Correct

R (D)

L (G)

C
Fault / Faute

Correct R (D)

L (G)

C

Fault / Faute

R (D)CC

L (G)

Exemple A: Détermination des positions

entre un joueur avant et son arrière

correspondant

Example A: Determination of the positions between

a front-row player and the corresponding

back-row player

Exemple B: Détermination des positions

entre les joueurs de la énme ligne

Example B: Determination of the positions

between players of the same row

C =   Centre player / Joueur centre

R(D) =    Right player / Joueur droit

L(G) =    Left player / Joueur gauche

Example A:

Determination of the positions between 
a front-row player and the corresponding 
back-row player

Exemple A:

Détermination des positions entre un joueur 
avant et son arrière correspondant

Exemple B:

Détermination des positions entre des 
joueurs de la méme ligne

Example B:

Determination of the positions between a 
players of the same row

C(C) = Centre player / Joueur centre

R(D) = Right player / Joueur droit

L(G) = Left player / Joueur gauche

C(C)C(C)

C(C)

C(C)



=  Fault / Faute

=  Correct crossing / Passage correct

Crossing space

Espace de passage
External space

Espace extérieur

External space

Espace extérieur

Lower space / Espace inférieur





= Correct = Fault / Faute

Ball bounces off the net

Le ballon est 

en-dessous

du bord supérieur

du filet

Le ballon rebondit

sur le filet

CONTRE EFFECTIF

Ball above the net

Le ballon est

au-dessus

du filet

Ball lower than

the top of the net
Ball touches the net

Le ballon touche

le filet



A B

C

A B

C

A = Correct
B, C = Fault/Faute

A = Correct
B = Fault/Faute

A

B

Height of the ball at the moment of the attack-hit
Hauteur du ballon au moment de la frappe d’attaque

Net
Filet

Attack Line
Ligne d’attaque

Front Zone
Zone avant

Net
Filet





  = First Referee - Premier arbitre

  = Second Referee - Second arbitre

S/AS = Scorer/Assistant Scorer - Marqueur/Marqueur assistant

  = Linesjudges - Juges de ligne (numbers 1-4 or 1-2 / numérotés 1-4 ou 1-2)

  = Ball Retrievers - Ramasseurs de ballon (numbers 1-6 / numérotés 1-6) 

  = Floor Moppers - Balayeurs et Essuyeurs
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